Rada meésta Brna B ‘ R | N I o I

78/14. zasedani Zastupitelstva mésta Brna
konané dne 11.2.2020

9. Navrh Stanov a vnitrnich predpisu organizace METREX - Sit
evropskych metropolitnich regionu a oblasti

Anotace

Dne 5. listopadu 2019 schvélilo Zastupitelstvo mésta Brna navrh na ¢lenstvi statutarniho mésta Brna v siti evropskych
metropolitnich regiont a oblasti METREX. Zastupitelstvo mésta Brna zéroven povérilo vedouciho Odboru strategického
rozvoje a spoluprace MMB dojednéanim finalni verze smlouvy o Clenstvi statutarniho mésta Brna v siti METREX. Navrh
schvaleného usneseni prezentoval zakladni informace o siti, jejim fungovani a vyhodéach clenstvi pro statutarni mésto
Brno. Clenstvi umoZni statutdrnimu méstu byt jedinym zéstupcem Ceské republiky v této prestizni siti a podilet napi. se
na vyjednéavani podoby integrovanych urbannich nastroji v dal$im programovém obdobi EU 2021-2027. Na zékladé
poveéreni predklada materidl findlni stanovy a vnitini predpisy sité METREX spolec¢né s informacnim piehledem o Clenstvi
statutarniho mésta a vyctem povérenych osob kjednani a zastupovani mésta Brna v této siti. Oba dokumenty jsou
pripraveny v ptivodnim jazyce a rovnéz v prekladu do cestiny.

Navrh usneseni

Zastupitelstvo mésta Brna

schvaluje Stanovy a vnitini predpisy organizace METREX - Sit evropskych metropolitnich
regionu a oblasti, které v anglickém originélu a ¢eském prekladu tvori prilohu ¢.
... téchto usneseni.

Stanoviska

Materiél byl projednan R8/060. schuzi Rady mésta Brna (RMB) konané dne 21. 1. 2020.
RMB doporucila Zastupitelstvu mésta Brna schvalit Stanovy a vnitrni predpisy organizace
METREX - Sit evropskych metropolitnich regiont a oblasti.

Podpis zpracovatele pro archivaci

Zpracovatel

Elektronicky podepséno

Mgr. FrantiSek Kubes, vz. Mgr. Radim
Jirku

vedouci odboru - Odbor strategického rozvoje a
spoluprace

29.1.2020 v 08:14

Garance spravnosti, zakonnosti materialu
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Spolupodepisovatel

Elektronicky podepséno

Mgr. Jiri Kucera

vedouci useku - Usek 2. néméstka primétorky
27.1.2020 v 13:11
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Dlivodova zprava

Dne 5. listopadu 2019 schvalilo Zastupitelstvo mésta Brna ndvrh na clenstvi statutarniho mésta Brna
v siti evropskych metropolitnich regiond a oblasti METREX (dne 30. 10. 2019 byl material schvalen
Radou mésta Brna). Zastupitelstvo mésta Brna zaroven povéfilo vedouciho Odboru strategického
rozvoje a spoluprace MMB dojednanim finalni verze smlouvy o ¢lenstvi statutarniho mésta Brna v siti
METREX (tedy v daném pfipadé stanov a vnitinich pfedpisG sité METREX). Navrh schvaleného
usneseni prezentoval zdkladni informace o siti, jejim fungovdni a vyhodach clenstvi pro statutarni
mésto Brno. Clenstvi umozni statutdrnimu méstu byt jedinym zastupcem Ceské republiky v této
prestizni siti a podilet se na vyjednavani podoby integrovanych urbannich nastroji v dalSim
programovém obdobi 2021+ a nastaveni problematiky mést a metropolitnich oblasti v Evropské unii.
Clenstvi v siti rovnéZ umoini zapojit se do prestiznich evropskych projektti a ¢erpat piiklady dobré
praxe v oblasti metropolitni spoluprace a planovani.

Na zdkladé povéreni predkladd materidl finalni stanovy a vnitfni predpisy sité METREX spolecné
s informacnim pirehledem o clenstvi statutarniho mésta Brna a vyétem povérenych osob k jednani a
zastupovani mésta Brna v této siti. Oba dokumenty jsou pfipraveny v plvodnim jazyce a rovnéz
v prekladu do cestiny.

Stanovy a vnitini predpisy sité METREX definuiji cil sité, sidlo a ucel jejiho fungovani, ktery predstavuje
usnadfiovdni vymény védeckych informaci, odbornych znalosti a zkuSenosti v oblasti Uzemniho a
metropolitniho planovani a rozvoje na Urovni metropolitnich region( a oblasti v Evropé a poskytuje tak
rozhrani mezi Uzemnim planovanim a rozvojem na Urovni metropolitnich regiond a oblasti v Evropé.

Stanovy a vnitini pfedpisy rovnéz definuji kritéria ¢lenstvi a odstoupeni ze sité METREX a odpovédnost
¢lend sité. Organizacni strukturu sité tvori valné shromazdéni, fidici vybor a generalni tajemnik, ktery
ma za ukol provadét rozhodnuti valného shromazdéni a fidiciho vyboru.

Valné shromaidéni se sklada ze vsech ¢lenl sité, kazdy ¢len jmenuje formalniho zastupce, ktery se
valného shromazdéni bude ucastnit. Valné shromazdéni se schazi minimalné jednou za dva roky, jeho
soucasti jsou i zvoleni mistopfedsedové a predsedd mu prezident. Valné shromdazdéni rozhoduje
konsensem. Ridici vybor se sklada ze sedmi ¢len(, ktefi jsou zvoleni Valnym shromaidénim. Ridici
vybor zasedd cca 2x ro¢né a schlizim pfedseda prezident a mistopfedsedové. Ridici vybor odpovida za
spravu zdleZitosti sité a propagaci cil( a ucelu sité. Veskeré pravomoci a zavazky valného shromazdéni,
fidiciho vyboru a generdlniho tajemnika naleznete v pfiloze.

FiskaIni rok sité METREX zacind 1. ledna a kon¢i 31. prosince. Vsichni ¢lenové METREXu plati ro¢ni
Clensky poplatek. Poplatek pro statutarni mésto Brno c¢ini 7 000 EUR. Pfiblizné polovina roc¢niho
rozpoctu sité jsou vydaje na provozni naklady a polovina jsou vydaje na podplrné akce, programy a
projekty. Platba probé&hne bankovnim pfevodem béhem 1. ledna a 31. bfezna kazdého roku (faktura
za nasledujici rok bude zasldana do konce listopadu). Financ¢ni prostfedky na ¢lensky prispévek jsou
alokovany ve schvdleném rozpoctu mésta Brna na rok 2020 v rozpoc¢tu Odboru vnitinich véci ORJ 3200,
§ 6223, POL 5542, ORG 7320.

Primatorka statutdrniho mésta jako signatar danych stanov svym podpisem stvrzuje clenstvi
statutarniho mésta Brna v siti METREX, jeji stanovy a vnitfni predpisy.
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Hlasovani RMB:

Schvaleno jednomysiné 10 Cleny.
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METREX is registered as an
Association Internationale
Sans But Lucratif (AISBL) with
the Ministry of Justice
Belgium

Identification Number
6477/2001

Registry

Dekeyser & Associés

Rue Henri Wafelaerts 36 B-
1060 Bruxelles

Belgium

President

Secretariat

Tour Part-Dieu

129 Rue Servient
69326 Lyon Cedex 3
France

+31 (0) 654 295 377
inffo@eurometrex.org

Membership Fact Sheet

Brno City Municipality

Department of ITI Management and
Metropolitan Cooperation

Introduction

METREX, the Network for European Metropolitan Regions and Areas, is delighted to
welcome you as a Member. We have assembled the necessary documents for you in this
Membership Pack:

¢ Member details (page 2), please check carefully and approve for being used in our
member database and website;

¢ METREX address details and administrative information;

e Statues and Internal regulations;

e The METREX Strategy Plan.

Membership

Membership type
Full membership of
1)  Brno City Municipality

Membership fees
€ 7000 per annum

Payment
Between 1 January and 31 March of each year (the invoice for the following year is sent in
November before).

[According to the statutes the membership fee is to be paid in full until the end of the year following that
in which the membership is terminated)].

Agreement of Statutes Internal Regulations

Please confirm that you accept the METREX Statutes and Internal Regulations (version
March 2017) by signing against page 9 of the Statutes and Internal Regulations. Please
return this to admin@eurometrex.org.
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METREX is registered as an
Association Internationale
Sans But Lucratif (AISBL) with
the Ministry of Justice
Belgium

Identification Number
6477/2001

Registry

Dekeyser & Associés

Rue Henri Wafelaerts 36 B-
1060 Bruxelles

Belgium

President

Secretariat

Tour Part-Dieu

129 Rue Servient
69326 Lyon Cedex 3
France

+31 (0) 654 295 377
inffo@eurometrex.org

Member Details — Brno City Municipality

Official contact person

Name

Position

Address

Telephone number

Email address

Primary contact person

Name

Address

Email address

Telephone number

Invoicing

Name

Address

Email address

Telephone number

Invoice needs to be send to the following address:

Statutarni mésto Brno,
Magistrat mésta Brna,
Dominikanské namésti 196/1,
602 00 Brno

IC: 44992785

DIC: CZ44992785

METREX details

METREX the Network of European
Metropolitan Regions and Areas

METREX le Réseau des Régions et des
Aires Métropolitaines d’Europe

Legal Form (since 2001)

Association Internationale Sans But
Lucratif (AISBL) (international not-for-profit
organisation)

Registration number
0474.513.409

Registration address
Rue Henri Wafelaerts 36
1060 Saint-Gilles
Bruxelles

Belgium

Declared exempted from VAT (Value
Added Tax) by Administration générale de
la Fiscalité - Service Public Fédéral
Finances, Belgique

METREX Secretariat

Secretariat address
Tour Part-Dieu

129 Rue Servient
69326 Lyon Cedex 3
France

Contact persons

METREX Accounts
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METREX is registered as an
Association Internationale
Sans But Lucratif (AISBL) with
the Ministry of Justice
Belgium

Identification Number
6477/2001

Registry

Dekeyser & Associés

Rue Henri Wafelaerts 36 B-
1060 Bruxelles

Belgium

President

Secretariat

Tour Part-Dieu

129 Rue Servient
69326 Lyon Cedex 3
France

+31 (0) 654 295 377
inffo@eurometrex.org

Registration fiscal number
6477/2001

Registration date
12-04-2001

METREX VZW

Rue Henri Wafelaerts, 36
1060 Saint-Gilles
Bruxelles

Belgium

Account number
BE12 3630 5374 3292

Swift Code
BBRUBEBB

Bank address
ING Brussels
Place Louise 7
B-1060 Sint-Gillis
Belgium
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METREX is registered as an
Association Internationale
Sans But Lucratif (AISBL) with
the Ministry of Justice
Belgium

Identification Number
6477/2001

Registry

Dekeyser & Associés

Rue Henri Wafelaerts 36 B-
1060 Bruxelles

Belgium

Tour Part-Dieu

129 Rue Servient
69326 Lyon Cedex 3
France

+31 (0) 654 295 377
inffo@eurometrex.org

Informacni prehled o Clenstvi:
Statutarni mésto Brno
Oddéleni fizeni ITl a metropolitni spoluprace

Uvod

METREX, sit evropskych metropolitnich regiont a oblasti, Vas s potéSenim vita jako ¢lena.
V tomto ¢lenském balic¢ku jsme pro Vas shromazdili potfebné dokumenty:

e Informacéni pfehled o ¢lenstvi, prosim, peclivé prehled zkontrolujte a zarover schvalte
pouziti informaci v nasi ¢lenské databazi a webovych strankach;

e Adresu sité METREX a administrativni informace;

e Stanovy a vnitini pfedpisy

e METREX strategicky pan.

Clenstvi

Typ Elenstvi
PIné Clenstvi
1) Statutarni mésto Brno

Clenské poplatky
€ 7000 ro¢né

Zpusob platby
Béhem 1. ledna a 31. bfezna kazdého roku (faktura za nasledujic roku bude zaslana do
konce listopadu).

[Podle stanov se ¢lensky poplatek uhradi v pIné vysi az do konce roku nasledujiciho po roce, ve kterém
je ¢€lenstvi ukonceno].].

Stanovy a vnitfni pfedpisy

Potvrdte, Ze souhlasite se statutem a vnitfnimi pfedpisy METREX (verze bfezen 2017),
podepsanim na strané 9 Stanov a vnitfnich pfedpisi. Zaslete zpét na adresu:
admin@eurometrex.org.
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METREX is registered as an
Association Internationale
Sans But Lucratif (AISBL) with
the Ministry of Justice
Belgium

Identification Number
6477/2001

Registry

Dekeyser & Associés

Rue Henri Wafelaerts 36 B-
1060 Bruxelles

Belgium

Secretariat

Tour Part-Dieu

129 Rue Servient
69326 Lyon Cedex 3
France

+31 (0) 654 295 377
inffo@eurometrex.org

Detaily ¢lenstvi — Statutarni mésto Brno

Oficialni kontaktni osoba

Jméno
Pozice
Adresa
Telefonni Cislo
E-mail

Primarni kontaktni osoba

Jméno
Adresa
E-mail
Telefonni Cislo

Fakturace

Jméno
Adresa
E-mail
Telefonni gislo

Fakturu je tfeba zaslat na nasledujici adresu:
Statutarni mésto Brno,

Magistrat mésta Brna,

Dominikanské namésti 196/1,

602 00 Brno

IC: 44992785

DIC: CZ44992785

METREX detaily METREX Sekretariat

METREX, sit evropskych metropolitnich Administrativni adresa
regionu a oblasti Tour Part-Dieu

129 Rue Servient
METREX le Réseau des Régions et des 69326 Lyon Cedex 3
Aires Métropolitaines d’Europe France

Pravni status: (since 2001) Kontaktni osoba
Association Internationale Sans But
Lucratif (AISBL) (Mezinarodni neziskova
organizace)

Registraéni €islo
0474.513.409

Registrované sidlo

Rue Henri Wafelaerts 36
1060 Saint-Gilles
Bruxelles

Belgium

ProhlaSeno za osvobozené od DPH (dan z
pfidané hodnoty) podle - Service Public
Fédéral Finances, BelgiqueAdministration
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METREX is registered as an
Association Internationale
Sans But Lucratif (AISBL) with
the Ministry of Justice
Belgium

Identification Number
6477/2001

Registry

Dekeyser & Associés

Rue Henri Wafelaerts 36 B-
1060 Bruxelles

Belgium

Secretariat

Tour Part-Dieu

129 Rue Servient
69326 Lyon Cedex 3
France

+31 (0) 654 295 377
inffo@eurometrex.org

générale de la Fiscalité - Service Public
Fédéral Finances, Belgique

Registracni darové cislo
6477/2001

Registraéni datum
12-04-2001

METREX Gty

METREX VZW

Rue Henri Wafelaerts, 36
1060 Saint-Gilles
Bruxelles

Belgium

Cislo uétu
BE12 3630 5374 3292

Swift kod
BBRUBEBB

Bankovni adresa
ING Brussels
Place Louise 7
B-1060 Sint-Gillis
Belgium
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METREX -The Network of European
Metropolitan Regions and Areas

Registered address:
Rue Henri Wafelaerts 36
B-1060 Bruxelles
Belgique

Adminstration address:
Tour Part-Dieu

129, rue Servient

69326 Lyon cedex 3
France

admin@euroMETREX.org
www.euroMETREX.org

Association Internationale Sans But Lucratif
(AISBL), registry number 0474.513.409

Founding Date: Spring 1996 at the first METREX
Conference in Glasgow.

METREX Statutes, Bologna, 26 March 1999 and
Glasgow, 4 December 2009

STATUTES

Section 1. Designation, Registered
Office and Lifespan of the Association

Article 1. Designation

The International Association is designated by
the name “METREX" and the qualification “The
Network of European Metropolitan Regions
and Areas”.

METREX is a not-for-profit International
Association founded in accordance with the
Belgian Law of 25th October 1919.

Article 2. Registered Office

The Registered Office of METREX, which is
required by Belgian law to be located in
Belgium, is at Dekeyser, de Brauwere &
Associes, 36, Rue Henri Wafelaerts, B-1060
Bruxelles, Belgium.

The Registered Office may be moved to any
other location within the Belgian territory by
the decision of the Managing Committee of
METREX.

Article 3. Lifespan

METREX is set up for an undefined period. It
can be dissolved at any time by the decision
of 75% of its Members at a General Assembly.

Section 2: Purposes of METREX Article

4. Purposes

The purposes of METREX are to facilitate the
exchange of scientific information, expertise
and experience in spatial planning and
development at the metropolitan region and
area level in Europe, and to provide an
interface between spatial planning and
development at the transnational and
metropolitan region and area levels in Europe.

Spatial planning is defined as the strategic
and integrated planning of land, development,
infrastructure and environment, having regard
to economic and social considerations.

Metropolitan regions and areas are defined as
urbanized areas with a core population of the
order of 500,000 or above, and their
surrounding hinterland.

METREX may define the extent of any
metropolitan region and area for the purpose
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of these Statutes, notably Article 10, and the
proper functioning of the Association.

METREX will organise any conference or
seminar, publish any document, collect and
circulate information in any relevant manner,
and promote the implementation of
cooperative action in the fulfilment of its
purposes.

Section 3: Membership Criteria,
Subscriptions, Withdrawal, Liability

Article 5. Membership Criteria

Membership of METREX is open to all political,
territorial, public or private organisations
which undertake spatial planning and
development at the metropolitan region and
area level in Europe. Such organisations shall
be legal entities, fully able to participate in
the purposes and activities of METREX, and to

undertake the responsibilities of membership.

Such organisations may operate at the
municipal (or local), provincial, regional or
national level within any nation or
combination of nations within the continent
of Europe (currently, the 27 Member States of

the European Union, Norway and Switzerland).

The criteria for membership of METREX may
vary, and will depend on the different legal
and administrative frameworks for spatial
planning and development across Europe.
These criteria will, if required, be set out in
Internal Regulations.

Current Members of METREX are listed in
Appendix 1 of these Statutes. The number of
Members has no upper limit, but cannot be
fewer than five separate metropolitan regions
or areas. Individuals, academic institutions,
learned societies, professional associations,
commercial organisations, other European or
International Networks, and any other
organisation that fails to qualify for
membership of METREX under the above
criteria may apply for acceptance as
Observers. The entitlements and
responsibilities of METREX Observers will be
determined by the Managing Committee and
set out in the Internal Regulations.

Applications for membership, or Observer
status, shall be made on the prescribed form
at least one month before a Meeting of the

Managing Committee, and shall be considered
and determined having regard to these
Statutes.

METREX may become a Member of any
relevant body with interests which are in
accord with Article 4 of these Statutes.

Article 6. Subscriptions

All Members of METREX shall pay an annual
subscription to support the purposes and
activities of the Association. The amount of
such annual subscription, the dates of the
year to which it applies, and the required date
of payment shall be determined by the
Managing Committee and set out in Internal
Regulations. The annual subscription may be
varied for certain categories of Member as
determined by the Managing Committee.

All METREX Observers shall pay whatever
amount is required by the Managing
Committee to participate in the activities of
the Association. The amount, the required
date of payment, and the rights and benefits
offered in return will be determined by the
Managing Committee and set out in Internal
Regulations.

Article 7. Withdrawal and Disqualification from
Membership

Any Member may withdraw from METREX by
giving twelve months’ notice, from the next 1
January, of this intention. Notice of intention
to withdraw from membership shall be made
in writing, by recorded delivery, to the
Secretary General. It will then be presented to
the next Meeting of the Managing Committee
for acceptance.

Any circumstances that would occasion the
censure of any METREX Member, as distinct
from the Member's representatives, shall
require special consideration by the Managing
Committee, and thereafter by the General
Assembly voting on a proposal by the
Managing Committee. The Member in question
shall not have a vote.

Any Member whose subscription has not been
settled within three months of the date of
invoice is in breach of these Statutes. The
Managing Committee will determine what
action, if any, requires to be undertaken in the
best interests of METREX and any defaulting
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Member, if payment of the annual
subscription is late or withheld.

Members who have withdrawn, who have or
who are in any way disqualified from the
benefits of membership by the Managing
Committee and the General Assembly forfeit
their rights to the ownership or deployment of
any METREX asset, and are not entitled to
claim any compensation or refund of any
subscription paid or due to be paid, unless by
the agreement of the Managing Committee.

Article 8. Liability

Expenditure may only be authorised, and
liability incurred, in accordance with the
approved budget and the decisions of the
Managing Committee at Meetings. The liability
of METREX Members extends only to the
settlement of their own annual membership
subscription.

Section 4: Organisational Structure
Article 9. The Structure of METREX
The structure of METREX is as follows,

e The General Assembly, and The
Managing Committee.

e A Secretary General, whose powers
are defined in Section 7, shall be
appointed to further the purposes of
the Association and to implement the
decisions of the General Assembly
and the Managing Committee.

Section 5: The General Assembly

Article 10. Composition of and Representation
at the General Assembly

The General Assembly is composed of all of
the Members of METREX. Each Member shall
appoint a formal representative to attend the
General Assembly, and to validly exercise the
rights of the Member without the Association
having to verify his credentials. The General
Assembly shall meet at least once every two
years. It shall be presided over by the
President, assisted by the Vice-Presidents,
elected as set out in Article 11.

Each metropolitan region or area, as defined
in Article 4 of these Statutes, or Member
paying a full subscription within a
metropolitan region or area, holds one vote in

the General Assembly. Should a metropolitan
region or area have more than one Member
then they will all be entitled to attend the
General Assembly, but shall appoint an
individual of their choice to give a single vote
on their behalf. Metropolitan regions or areas
allowed a reduced subscription under Article
6 shall retain a full vote. Members may vote by
letter, and it will also be possible to vote
electronically under Article 11.

A Member may represent one other Member
at the General Assembly, and a letter may
constitute proof of appointment. If the
Members from a metropolitan region or area
cannot agree on a representative, then no
vote will be counted.

Article 11. Powers of the General Assembly

The General Assembly is the supreme power
of the Association. It holds all the powers that
are expressly reserved by law, and that are
not devolved to the Managing Committee by
the current Statutes, except for powers of
representation.

The General Assembly has the power to,

e alter the Statutes,

e elect or dismiss the President, the
Vice-Presidents, Members of the
Managing Committee and the
Auditor,

e define a metropolitan region or area,

e approve a broad programme of
activities and initiatives for the
forthcoming two years to further the
purposes of the Association,

e approve a budget including the
setting of the subscription fee or
range of fees for the forthcoming two
years,

e approve the accounts in an
intermediate year,

e censure any Member,

e disband the Association.

The Presidents, the Vice-Presidents and the
other Members of the Managing Committee
shall be elected at the General Assembly for a
two-year period of office. The electoral
procedures shall be set out in Internal
Regulations.

Article 12. Frequency of General Assemblies,
Notification, Agenda and Minutes

Siyana 14



The General Assembly shall meet at least
every two years, as determined by the
Managing Committee, and be chaired by the
President or a Vice President. The Managing
Committee may call for a special General
Assembly at any time whenever it is in the
interests of METREX. One-fifth of the Members
can require the Managing Committee to call a
special General Assembly.

Members shall be notified of a General
Assembly one month in advance, in writing or
electronically, by the Managing Committee,
normally through the Secretary General.
Notifications shall inform Members of the
date, venue, time and agenda.

The Managing Committee shall determine the
agenda for meetings of the General Assembly,
but all proposals, in writing through the
Secretary General, signed by at least two
Members shall also be placed on the agenda.
Minutes of each General Assembly shall be
prepared by the Secretary General, ratified by
the President, and forwarded to Members
within one month. The agendas, minutes,
voting records, and related papers, reports
and accounts, shall constitute part of the
formal Records of the Association.

Any General Assembly, other than the
statutory General Assembly that meets every
two years, could be electronic providing that
no Member signifies his disagreement in
advance. The notification will show the
agenda, date and time of the Assembly as well
as relevant information to enable Members
and Observers to participate. When the
Assembly has gathered electronically the
Minutes shall be ratified by the President, and
forwarded to Members within one month.

Article 13. Decision Making at the General
Assembly

The only items subject to decision making
shall be those on the agenda unless all
Members attending agree to consider an issue
not on the agenda. Decision making shall
normally be by consensus. Should a
consensus not be reached by the attending
Members then the President, or any two
Members present or represented, can submit
an agenda item to a majority vote. In the case
of parity, the President shall have a casting
vote.

Meetings of the General Assembly shall
require a quorum of 50%, either through
attendance or valid representation. The
General Assembly may only debate an
alteration to the Statutes, or the dissolution
of the Association, if such items are on the
agenda, and if 75% of the Members are
attending or are validly represented. Should
this quorum not be reached, the attending
Members can call for a second Assembly
which may validly debate such items,
regardless of the number of Members
attending or validly represented. Should a
consensus not be reached then the President
can submit the agenda item to a vote on
which a 75% majority shall be sufficient for a
valid decision.

Alterations to the Statutes shall be ratified by
Royal Decree, and published in the Annexes of
the Moniteur Belge.

Section 6. The Managing Committee

Article 14. Appointment or Election and
Resignation of Members of the Managing
Committee

METREX is administered by a Managing
Committee comprising the Members listed in
Appendix 1 and future Members. Should the
General Assembly rule that the number of
Members is too great for all of them to be
Members of the Managing Committee, it will
decide the appropriate number for the
Committee and elect them.

Candidate Members and their representatives
shall be notified, in writing, to the Association,
normally through the Secretary General, and a
secret ballot shall be arranged at the General
Assembly. Committee Members and their
representatives shall formally accept their
election.

Committee Members may resign at any time
following which the Managing Committee may
consider whether to nominate a replacement
to serve until the next General Assembly.
Individual representatives on the Managing
Committee may be replaced at any time.
Committee Members and their representatives
may stand for more than one term of office.

Article 15. Frequency of Meetings of the
Managing Committee, Notification, Agenda
and Minutes
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The Managing Committee shall normally meet
every six months, but not less than twice a
year. Meetings shall be chaired by the
President, or a Vice President. Members shall
be notified of a Meeting one month in
advance, in writing or electronically, by the
Secretary General. Notifications shall inform
Members of the date, venue, time and agenda.
The Secretary General shall determine the
agenda for Meetings of the Managing
Committee, in consultation with the President,
but all proposals, in writing, signed by a
Member shall also be placed on the agenda.
Minutes of the Meetings of the Managing
Committee shall be prepared by the Secretary
General, and circulated to all Members within
one month. The agendas, minutes, voting
records, and related papers, reports and
accounts, shall constitute part of the formal
Records of the Association.

Any Meeting of the Managing Committee could
be electronic, provided that no Member
signifies his disagreement in advance. The
notification will show the agenda, date and
time of the Committee Meeting as well as
relevant information to enable Members and
Observers to participate. When the Managing
Committee has gathered electronically the
Minutes shall be prepared by the Secretary
General, and forwarded to Members within
one month.
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Article 16. Decision Making at Meetings of the
Managing Committee

The only items subject to decision making
shall be those on the agenda unless all
Members attending agree to consider an issue
not on the agenda. Decision making shall
normally be by consensus. Should a
consensus not be reached then the President
can submit an agenda item to a majority vote.
In the case of parity, the President shall have
a casting vote. Meetings of the Managing
Committee shall require a quorum of 50%
either through attendance or valid
representation.

Subject to the agreement of the attending
Members at a Meeting of the Managing
Committee, an absent Member may
participate in the proceedings and any votes
electronically.

Article 17. Responsibilities of the Managing
Committee

The Managing Committee is responsible for
the administration of the affairs of the
Association and the promotion of its
purposes. It holds all the powers of
representation not specifically reserved for
the General Assembly by law or these current
Statutes.

In an emergency, the Managing Committee can
take a provisional decision on matters that
would normally lie within the responsibilities
of the General Assembly. Such a decision will
stand until it is reported in writing to the next
meeting of the General Assembly.

The Managing Committee is responsible for,

e considering and determining
applications for membership,

e considering and determining
applications for Observer status, and
setting out the entitlements and
responsibilities of Observers,

e setting out a broad programme of
activities and initiatives for the
forthcoming two years to further the
purposes of the Association, for
consideration by the General
Assembly,

e thereafter, implementing the
approved programme and taking

other appropriate action to promote
the purposes of the Association,

e setting out a budget for the
forthcoming two years, for
consideration by the General
Assembly,

o thereafter, authorising, controlling
and monitoring expenditure in
accordance with the approved
budget, and keeping accounts for
presentation to the General
Assembly,

e provisionally approving annual
accounts,

» establishing a savings fund, in
accordance with the law, in order to
cover any future expense,
exceptional or not.

» defining, contracting and directing
the services of the Secretary General
and other appropriate support
services,

» defining, contracting and directing
the services of an external Auditor,

e representing METREX, and

» generally furthering the purposes,
activities and initiatives of METREX.

Article 18. Delegations

The Managing Committee may, as part of its
exclusive responsibilities, delegate part of its
powers to one or several of its Members, to
the Secretary General, and to one or several of
the staff of the Association. In particular, the
Committee may delegate the daily
administration and management of the
Association.

The Managing Committee may also delegate
the authority to authorise and incur
expenditure up to a defined limit to the
Secretary General, and over that limit to the
President and a Vice President or, in the
absence of the President, to two Vice
Presidents.

Article 19. Representation

Representation in law, as plaintiff as well as
defendant, may be conducted in the name of
the Association by the President, any Vice
President, the Secretary General or anyone
appointed for the purpose by the Managing
Committee.

Article 20. Personal Liabilities
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Members may act on behalf of METREX, but
their liability shall only extend to the
implementation of their mandate. They shall
not be liable for the liabilities of the
Association.

Section 7: The Secretary General

Article 21. Function and Responsibilities of the
Secretary General

The Secretary General is the executive officer
of the Association. The Secretary General is
appointed by the Managing Committee, and
shall be mandated to represent the
Association in its daily management.

The responsibilities of the Secretary General
include,

e promoting the purposes and the
approved programme of activities
and initiatives of the Association,

e taking action on behalf of the
Association as directed by the
Managing Committee at Meetings and
Minuted,

e preparing Internal Regulations for
consideration by the Managing
Committee,

e assisting the President, Vice
Presidents and the Managing
Committee,

e making the arrangements for the
General Assembly and the Meetings
of the Managing Committee,

e assisting the Treasurer in the
preparation of budgets and accounts,

e authorising expenditure in
accordance with the approved
budget up to a limit defined and
Minuted by the Managing Committee,

* bookkeeping of all income and
expenditure,

» safekeeping of all agendas, minutes,
voting records, and related papers,
reports and accounts which
constitute the Records of the
Association,

» if required, defining, contracting and
directing the services of appropriate
personnel,

e representing the Association in
accordance with Article 19, all of
which is under the authority and
exclusive responsibility of the
Managing Committee.

The Secretary General is remunerated as
prescribed by the Managing Committee.

Section 8: Fiscal Year and Financial
Management

Article 22. Fiscal year and Accounting

The fiscal year starts on 1 January and ends on
31 December of the same year.

Article 23. Financial Operation

In accordance with Article 8, Liabilities,
expenditure beyond that delegated to the
Secretary General under Article 21 may only be
incurred with the joint signature of any two of
the President, Vice Presidents, the Secretary
General or an appointed representative of the
Treasurer up to a maximum sum agreed by the
Managing Committee.

Article 24. Treasurer

Financial support services shall also be
provided by a Member of the Network,
designated as Treasurer. The Treasurer will,

e control and monitor the accounting
systems of the Association,

e approve counter signature
arrangements for expenditure,

e prepare and present accounts for the
Auditor, the General Assembly and
Meetings of the Managing Committee.

Additionally, as required by Belgian law in
fulfilment of any obligation for the status and
certification of an AISBL, the Treasurer will
prepare all required budgets and accounts

Article 25. Financial Auditing

The Managing Committee shall appoint an
Auditor to certify the probity of the
Association’s financial management, and to
satisfy any requirement of Belgian law for the
achievement and maintenance of AISBL status
and certification or the decisions of the
General Assembly. 7

Section 9: Dissolution and Liquidation
Article 26. Dissolution

In the event of the voluntary dissolution of
the Association, the General Assembly or, by
default, the competent court, will appoint
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official receivers to define the entitlements of
any creditors and the liquidation of the assets
of the Association. The General Assembly or
the competent court will define the powers
and terms of remuneration of the receivers.

Any remaining financial assets after the
settlement of all debts will be distributed to
one or several not-for-profit organisations, as
determined by the General Assembly, in
further pursuit of the purposes and activities
of METREX.

Seen to be subject to the Royal Decree of 16
August 2000.

Number: 7/CDLF/14.226/S.
signed

The signatory of these Statutes certifies that
he/she supports the provisions of these
Statutes, and is fully entitled and allowed to
represent

(name of member organisation)

Done at

(name of place) in one original exemplary

on this day
of

(date) (month) (year)

(print name of signatory)

(signature)

Acting as legal and authorised representative
for the purpose of these Statutes.

METREX -The Network of European
Metropolitan Regions and Areas
129, Rue Servient

69326 LYON, Cedex 3

France

T. +31(0) 654 295 377

T. +44 (0) 7840 436 844
admin@eurometrex.org
www.eurometrex.org
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METREX -The Network of European
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129, Rue Servient
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France
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Association Internationale Sans But Lucratif
(AISBL)

METREX Internal Regulations, version
approved at the Managing Committee in
Brussels of 3 March 2017.

INTERNAL REGULATIONS

Article 4. Purposes

For the purposes of the Statutes a
metropolitan region or area shall be defined
as a core city and/ or cluster of related cities
and their urban hinterland having a
population of the order of 500,000 or more.

Article 5. Membership Criteria

Membership of METREX shall be open to all
European metropolitan regions or areas which
may be represented by any level, or levels, of
administration within them and by politicians,
officers or appointed advisers.

If a metropolitan region or area cannot take
up Membership, for any reason that is
acceptable to the Managing Committee, it may
be admitted by the Managing Committee to
the Association as an Observer. An Observer
shall be able to participate in the exchange of
knowledge between practitioners that is the
purpose of the Network but shall not be able
to participate in the management of the
Network or its activities and shall not be
entitled to a vote at its Meetings or General
Assembly.

Article 6. Subscriptions

The annual Membership subscription to the
Network for a single metropolitan region or
area shall be 7000 euros. An additional
subscription of 2000 euros shall cover all
other additional Members from the region or
area. The total annual subscription for a multi
Member region or area shall therefore be
9000 euros.

Article 7. Withdrawal and Disqualification from
Membership

A Member wishing to withdraw from
Membership shall inform the Secretary
General in writing giving one year’s notice.
Although not required it will be helpful if
Members can also state the reason for
withdrawal. This will enable the Managing
Committee to respond sympathetically to any
Member facing short-term difficulties. The
Secretary General shall inform the next
Managing Committee and the President will
then respond to the Member on behalf of the
Association.

Article 11. Powers of the General Assembly
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President

The President will normally be elected at a
biennial General Assembly (GA) and will serve
until the next GA. A President may stand for a
second term. Nominations for election as
President shall be made in writing to the
Secretary General up to three months before a
GA and be supported by another Member. If
an election is needed it shall be by secret
ballot of all voting Members (see Article 10)
held at a GA and conducted by the Secretary
General or an agreed officer of the
Association. A simple majority will determine
the outcome. In the event of a tie there shall
be a further secret ballot.

Vice Presidents

Two Vice Presidents will be elected at a
biennial GA and will serve until the next GA.
Vice Presidents may stand for a second term.
Nominations for election as a Vice President
shall be made in writing to the Secretary
General up to three months before a GA and
be supported by another Member. Elections
shall be by secret ballot of all voting Members
held at a General Assembly and conducted by
the Secretary General or an agreed officer of
the Association. Voting shall be by single
transferable vote.

Managing Committee

The Managing Committee (MC) of seven
members will be elected at a biennial GA and
will serve until the next GA. Members of the
MC may stand for a second term. Nominations
for election to the MC shall be made in writing
to the Secretary General up to three months
before a GA and be supported by another
Member. Elections shall be by secret ballot of
all voting Members held at a General
Assembly and conducted by the Secretary
General or an agreed officer of the
Association. Voting shall be by single
transferable vote.

Electoral balance

Members are strongly recommended to give
full weight to the following considerations
when voting:

e The need for gender balance when
voting for the two Vice Presidents.

e The need for gender balance within
the Managing Committee of seven
members.

e The desirability of geographic
representation on the Managing
Committee.

e The need for active members of the
Managing Committee to help METREX
further its range of activities and
interests and its value to Members

Article 17. Responsibilities of the Managing
Committee

METREX staff shall be retained by the
Association as self-employed consultants. The
terms of their retention shall be in accordance
with the provisions of the biennial budget
which shall set out the number of days of
consultancy work anticipated in each year and
the daily rate in euros. The Secretary General
shall manage the retained staff resources
within the anticipated cash flow from
subscriptions and other sources of finance.

Articles 18, 21 and 23. Delegations
Financial delegation to the Secretary General

The Secretary General (SG) may make
payments on behalf of the Association with
respect to the following thresholds:

Payments for items within the approved
Conference or Projects budgets:

e The SG may make all the payments
for items, which are approved within
the Conference and Projects budgets,
as set out in the biennial budget or
agreed at Meetings of the Managing
Committee or the General Assembly
(Articles 11 and 17 of the METREX
statutes).

Payments for operational expenditures:

e The SG may make payments for
operational expenditures, within the
approved METREX budget, up to a
limit of € 5.000.

e The SG may make payments beyond €
5.000 up to a limit of € 10.000 after
the approval and co-signatory to the
METREX bank accounts of the
President or the Vice President, given
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by email or any other written
support.

e The SG may make payments beyond €
10.000 after the approval of the
President and both Vice Presidents,
given by email or any other written
support.

Other payments:

e The SG may make all the payments
for items, which are not foreseen
within the biennial budget, only when
agreed at and after approval of
Meetings of the Managing Committee
or the General Assembly (Articles 11
and 17 of the METREX statutes), given
by email or any other written
support.

Financial delegation to Head of Secretariat or
the Treasurer

When the SG is absent or unavailable to make
a payment, the President can allow, by email
or on any other written support, the Head of
Secretariat or the Treasurer to make
payments as delegated to the Secretary
General as mentioned in the Articles 18, 21
and 23.

The Head of Secretariat or the Treasurer may
make payments on behalf of the Association
with respect to the following thresholds:

e Payments for items within the
approved Conference and Project
Budgets, and operational
expenditures within the approved
METREX budget, both up to a limit of
€ 2.000 after the approval of the SG,
given by email or any other written
support.

In any case, no payments of any kind are
allowed beyond the METREX actual financial
reserves.

Auditor

The METREX Auditor may ask the details of any
of these transactions to ensure their probity.
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METREX
Sit’ evropskych metropolitnich regiont a oblasti

Stanovy a
vnitini predpisy
Verze brezen 2017

METREX
Sit evropskych metropolitnich
regionu a oblasti

Registrované sidlo:
Rue Henri Wafelaerts 36
B-1060 Brusel

Belgie

Administrativni adresa:
Tour Part-Dieu

129, rue Servient

69326 Lyon cedex 3
Francie

admin@euroMETREX.org
www.euroMETREX.org

Mezinarodni neziskova asociace (AISBL), registracni Cislo 0474.513.409
Datum zalozeni: jaro 1996 na prvni konferenci asociace METREX ve mésté Glasgow.

Stanovy asociace METREX, Bolona, 26. bfezna 1999 a Glasgow, 4. prosince 2009

STANOVY

Oddil 1. Pojmenovani, registrované sidlo a doba trvani asociace
Clanek 1. Pojmenovani

Tato mezinarodni asociace je pojmenovana nazvem ,METREX® a podtitulem ,Sit evropskych
metropolitnich region( a oblasti*.

METREX je neziskovou mezinarodni asociaci zalozenou v souladu s belgickym pravem ze dne
25. fijna 1919.

Clanek 2. Registrované sidlo

Sidlo asociace METREX, jez podle belgického prava musi byt umisténo na uzemi Belgie, je na adrese
Dekeyser, de Brauwere & Associes, 36, Rue Henri Wafelaerts, B-1060 Brusel, Belgie.

Registrované sidlo mlze byt pfemisténo do jakéhokoli jiného umisténi na belgickém uzemi, a to podle
rozhodnuti Fidiciho vyboru asociace METREX.

Clanek 3. Doba trvani asociace

Asociace METREX je zaloZena na dobu neurcitou. Mize byt kdykoli rozpusténa rozhodnutim 75 %
svych ¢lend na valném shromazdéni.

1/12
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Oddil 2: Uéel asociace METREX
Clanek 4. Ucel

Ugelem asociace METREX je usnadnit vyménu védeckych informaci, odbornych znalosti a zkuenosti
v oblasti tzemniho planovani a rozvoje na urovni metropolitnich regiont a oblasti v ramci Evropy
a vytvaret propojeni mezi Uzemnim planovanim a rozvojem na nadnarodni drovni a na udrovni
metropolitnich regiont a oblasti v ramci Evropy.

Uzemni planovani je definovano jako strategické a integrované planovani Gzemi, rozvoje,
infrastruktury a zivotniho prostfedi, a to s ohledem na ekonomické a socialni aspekty.

Metropolitni regiony a oblasti jsou definovany jako urbanizované oblasti se zakladni populaci v fadu
500 000 a vice obyvatel a jejich okolni spadové oblasti.

Asociace METREX muze definovat rozsah kteréhokoli metropolitniho regionu ¢&i oblasti pro ucely
téchto stanov, zejména ¢lanku 10, a pro ucely fadného fungovani této asociace.

Asociace METREX muze v ramci naplfovani svého ucelu poradat jakoukoli konferenci nebo seminar,
publikovat jakykoli dokument, shromazdovat a rozsifovat informace jakymkoli relevantnim zpisobem
a propagovat implementaci jakékoli kooperativni €innosti.

Oddil 3: Kiritéria c¢lenstvi, ¢Elenské prispévky, odstoupeni od ¢lenstvi,
odpovédnost

Clanek 5. Kritéria élenstvi

Clenstvi v asociaci METREX je oteviené pro v$echny politické, uzemni, vefejné nebo soukromé
organizace, které se zabyvaji Uzemnim planovanim a rozvojem na uUrovni metropolitnich region
a oblasti v ramci Evropy. Tyto organizace museji byt pravnickymi osobami, které jsou plné schopny
participovat na uc€elu a Cinnostech asociace METREX a plnit povinnosti, které vyplyvaji z Clenstvi
v asociaci.

Tyto organizace mohou pusobit na obecni (nebo mistni), okresni, regionalni nebo
narodni urovni v kterémkoli staté nebo kombinaci statd v ramci kontinentu Evropy (v sou¢asné dobé
jde o 27 ¢lenskych statt Evropské unie, Norsko a Svycarsko).

Kritéria pro €lenstvi v asociaci METREX se mohou liSit a budou zaviset na rdznych pravnich
pfedpisech a administrativnich ramcich pro izemni planovani a rozvoj v rliznych statech Evropy. Tato
kritéria budou v pfipadé potfeby stanovena ve vnitfnich pfedpisech.

Seznam aktualnich ¢lenli asociace METREX je uveden v pfiloze 1 téchto stanov. Maximalni pocet
¢lenl neni nijak stanoven, minimalni po€et vS§ak nesmi byt

mensi nez pét samostatnych metropolitnich regiond nebo oblasti. Fyzické osoby, akademické
instituce, védecké spoleCnosti, profesni asociace, obchodni organizace, jiné evropské nebo
mezindrodni sit&, jakoZ i dalSi organizace, které nespliiuji podminky pro Clenstvi v asociaci METREX
podle vySe uvedenych kritérii, mohou poZadat o pfijeti jako pozorovatelé. Opravnéni a odpovédnost
pozorovateld asociace METREX budou uréeny fidicim vyborem a stanoveny ve vnitfnich pfedpisech
asociace.

Zadosti o &lenstvi nebo o statut pozorovatele se podavaji na predepsaném formulafi nejméné jeden
mésic pfed zasedanim fidiciho vyboru a musi byt posouzeny a rozhodnuty s ohledem na tyto stanovy.

Asociace METREX se muze stat ¢lenem jakéhokoli relevantniho organu, jehoz zajmy jsou v souladu
s ¢lankem 4 téchto stanov.
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Clanek 6. Clenské prispévky

VSichni ¢lenové asociace METREX plati ro¢ni ¢lenské pfispévky na podporu ucelu a

¢innosti asociace. Vyse takového ro¢niho ¢lenského pfFispévku, udaje o roku, ke kterému se vztahuje,
a pozadované datum splatnosti budou stanoveny fidicim vyborem a budou uvedeny ve vnitfnich
predpisech. Ro¢ni ¢lenské pfispévky mohou byt pro urcité kategorie Clenstvi odlisné, a to v souladu
s rozhodnutim fidiciho vyboru.

VSichni pozorovatelé METREX zaplati takovou castku, jaka bude pozadovana ze strany fidiciho
vyboru pro participaci na ¢innostech asociace. PfisluSna ¢astka, pozadované datum splatnosti a prava
a vyhody nabizené na oplatku budou stanoveny ze strany Fidiciho vyboru a uvedeny ve vnitfnich
predpisech.

Clanek 7. Odstoupeni a vylouéeni z élenstvi

Kterykoli ¢len mlze odstoupit od ¢Elenstvi v asociaci METREX, a to podanim oznameni o takovém
umyslu ve Ihaté dvanacti mésict predem, od 1. ledna nasledujiciho roku. Oznameni o umyslu
odstoupit od C¢lenstvi musi byt u€inéno pisemné, a to doporu¢enym dopisem adresovanym
generalnimu tajemnikovi asociace. Oznameni bude poté predlozeno k akceptaci na pfistim zasedani
fidiciho vyboru.

Jakékoli okolnosti, které by mohly vést k vysloveni nedtvéry nékterému €lenovi asociace METREX
(nikoli zastupctm tohoto ¢lena), vyZaduji zvlastni posouzeni ze strany fidiciho vyboru a poté o nich
bude rozhodnuto hlasovanim valného shroméazdéni asociace na navrh Fidiciho vyboru. Clen, o némz
je rozhodovano, se hlasovani neucastni.

Kazdy ¢len, jehoz ¢lenské prispévky nebyly vyporadany do tfi mésict ode dne jejich fakturace, se
dopousti poruseni té&chto stanov. Ridici vybor rozhodne, zda bude nutno uginit n&jaké opatieni,
pfipadné jaké, pro ochranu nejlepSich zajmu asociace METREX vuci kterémukoli €lenu v prodleni,
pokud je platba ro€niho ¢lenského pfispévku opozdéna nebo zadrzovana.

Clenové, ktefi od &lenstvi odstoupili, ktefi byli nebo ktefi jsou jakymkoli zptisobem zbaveni vyhod
Clenstvi ze strany fidiciho vyboru a valného shromazdéni, ztraceji sva prava k vlastnictvi nebo
vyuzivani jakéhokoli majetku asociace METREX a nemaiji narok na jakoukoli nahradu nebo vraceni
penéz z jakychkoli €lenskych pfispévkd, at jiz zaplacenych nebo splatnych, pokud tak nebude u€inéno
se souhlasem fidiciho vyboru.

Clanek 8. Zavazky
Vydaje mohou byt povoleny a zavazky mohou byt podstoupeny pouze v souladu se schvalenym

rozpo¢tem a rozhodnutimi fidiciho vyboru ucinénymi na jeho zasedanich. Zavazky €len(i asociace
METREX se vztahuji pouze na vyporadani vlastniho ro¢niho ¢lenského pfispévku.

Oddil 4: Organizaéni struktura
Clanek 9. Struktura asociace METREX
Struktura asociace METREX je nasleduijici:
« valné shroméazdéni a fidici vybor

* generalni tajemnik, jehoz pravomoci jsou definovany v oddile 7, bude jmenovan pro plnéni tcelu
asociace a realizaci rozhodnuti valného shromazdéni a fidiciho vyboru.
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Oddil 5: Valné shromazdéni

Clanek 10. Slozeni valného shromazdéni a zastupovani na valném shromazdéni

Valné shromazdéni se sklada ze vSech clenl asociace METREX. Kazdy ¢len musi jmenovat
oficialniho zastupce, ktery se bude zucastriovat valného shromazdéni a platné vykonavat prava ¢lena
bez toho, Ze by asociace musela ovéfovat jeho povéfeni k zastupovani. Valné shromazdéni se musi
sejit k zasedani nejméné jednou za dva roky. Zasedani valného shromazdéni predseda prezident,
kterému asistuji viceprezidenti zvoleni v souladu s ustanovenimi &lanku 11.

Kazdy metropolitni region nebo oblast, jak jsou definovany v &lanku 4 té&chto stanov, pfipadné ¢len
platici pIné ¢lenské pfispévky v ramci nékterého metropolitniho regionu nebo oblasti, ma pfi hlasovani
na valném shromazdéni jeden hlas. Pokud ma néktery metropolitni region nebo oblast vice nez
jednoho ¢lena, pak vSichni tito ¢lenové maiji pravo zucastnit se zasedani valného shromazdéni, ale
museji jmenovat

jednotlivce podle svého vybéru, ktery posléze odevzda jejich jménem jediny hlas. Metropolitni regiony
nebo oblasti, jimz bylo povoleno snizeni ¢lenskych pfispévkl v souladu s ustanovenimi ¢lanku 6, si
ponechavaji plna hlasovaci prava. Clenové mohou hlasovat korespondenéné a bude také mozné
hlasovat elektronicky v souladu s ustanovenimi ¢lanku 11.

Kazdy ¢len muze na valném shromazdéni zastupovat jednoho dal$iho ¢lena a jako dukaz o povéreni
muze poslouzit dopis. Pokud se clenové z nékteré metropolitni oblasti nebo regionu nemohou
dohodnout na tom, kdo je bude zastupovat, pak zadny jejich hlas nebude zapocitan.

Clanek 11. Pravomoci valného shromazdéni

Valné shromazdéni je nejvy§Sim organem asociace. Ma veskeré pravomoci, které jsou mu vyslovné
vyhrazeny zakonem, a které nejsou delegovany na Fidici vybor ve smyslu aktualnich stanov,
s vyjimkou pravomoci k zastupovani.

Valné shromazdéni ma pravomoc:

* provadét zmény stanov,

» volit nebo odvolavat prezidenta, viceprezidenty, €leny Fidiciho vyboru a auditora,

» definovat metropolitni region nebo oblast,

« schvalovat SirSi program cinnosti a iniciativ pro nadchazejici dva roky k pInéni u€elu asociace,

» schvalovat rozpocet véetné urcovani ¢lenskych pfispévkl nebo rozsahu poplatkt pro nadchazejici
dva roky,

« schvalovat ucetni vykazy za prabézny rok,

*  vyjadfit neddvéru kterémukoli z ¢lend,

*  rozpustit asociaci.

Prezidenti, viceprezidenti a dalSi cClenové fidiciho vyboru jsou voleni na zasedanich valného
shromazdéni, a to na dvouleté funk&éni obdobi. Volebni procedury budou stanoveny vnitfnimi predpisy.

Clanek 12. Frekvence poradani zasedani valného shromazdéni, oznameni, program jednani
a pofizovani zapisu

Valné shromazdéni se schazi k zasedani nejméné kazZzdé dva roky, a to v terminech, jeZ stanovi Fidici
vybor, a pfedseda mu prezident nebo viceprezident. Ridici vybor miZe svolat mimofadné zasedani
valného shromazdéni kdykoli to bude v zajmu asociace METREX. Jedna pétina ¢lend muze
pozadovat, aby Fidici vybor svolal

mimoradné zasedani valného shromazdéni.

Clendm musi byt ozndmeno konani zasedani valného shromazdéni jeden mésic pfedem, a to
pisemné nebo elektronicky ze strany fidiciho vyboru, obvykle prostfednictvim generalniho tajemnika.
V oznameni museji byt ¢lenové informovani o

terminu, mistu konani, ¢ase a programu jednani.
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Ridici vybor rozhoduje o programu jednani pro zasedani valného shromazdéni, nicméné veskeré
navrhy, podané pisemné prostfednictvim generalniho tajemnika a podepsané alespori dvéma c&leny
asociace, museji byt rovnéz zafazeny na program jednani. Zapis z kazdého jednani valného
shromazdéni musi byt vypracovan generalnim tajemnikem, ratifikovan pfedsedou a odeslan ¢leniim
asociace ve |huté do jednoho mésice. Programy jednani, zapisy z jednani, zaznamy o hlasovani
a souvisejici dokumenty, zpravy a ucty, musi byt zaneseny do oficialnich zaznam asociace.

Jakékoli zasedani valného shromazdéni, s vyjimkou téch zasedani valného shromazdéni, jez se
konaji ze zakona kazdé dva roky, muze byt konano

elektronickou formou, pokud zadny clen nevyjadfi s timto postupem svdj nesouhlas prfedem.
V oznameni musi byt uveden program jednani, datum a €as konani zasedani valného shromazdéni,
jakoz i veskeré relevantni informace umoziujici ¢lendm i pozorovatellim zucastnit se zasedani. Pokud
je zasedani valného shromazdéni konano elektronickou formou, pak zapis z néj musi byt ratifikovan
prezidentem a rozeslan ¢lendm ve Ih(té do jednoho mésice.

Clanek 13. PFijimani rozhodnuti na zasedani valného shromazdéni

Na zasedani valného shromazdéni mohou byt pfijimana vyhradné rozhodnuti o zalezitostech, které
jsou uvedeny na programu jednani, pokud se vSichni zd€astnéni ¢lenové nedohodnou na tom, ze
projednaji néjakou zalezitost, jez na programu jednani uvedena neni. Pfijimani rozhodnuti je zpravidla
provadéno konsensualné. Pokud mezi zu€astnénymi ¢leny neni dosazeno konsensu, pak prezident,
pripadné ktefikoli dva ¢lenové, ktefi jsou pfitomni osobné nebo v zastoupeni, mohou predlozit néktery
bod programu k provedeni vétSinového hlasovani. V pfipadé rovnosti hlast nalezi rozhodujici hlas
prezidentovi.

Zasedani valného shromazdéni jsou usnasenischopna, pokud je na nich pfitomno nejméné 50 %
¢lenl, a to bud prostfednictvim pfimé Ucasti, nebo v platném zastoupeni. O zméné stanov nebo
o zruSeni asociace mlze valné shromazdéni jednat pouze v pfipadé, pokud jsou takové polozky na
programu jednani, a pokud je na nich pfitomno nejméné 75 % ¢lenu, a to bud prostfednictvim pfimé
ucasti, nebo v platném zastoupeni. Pokud takové usnaSenischopnosti neni dosazeno, pak ¢lenové
UCastnici se zasedani valného shromazdéni mohou pozadat o svolani druhého zasedani, které maze
uvedené body platné projednat, a to bez ohledu na pocet pfitomnych ¢lend, at uz prostfednictvim
pfimé ucasti nebo v platném zastoupeni. Pokud by nebylo dosazeno konsensu, pak mize prezident
predlozit pfisluSny bod programu k hlasovani, ve kterém bude k pfijeti platného usneseni postaovat
75% vétsina.

Zmeény stanov museji byt ratifikovany kralovskym dekretem a zvefejnény v pfilohach belgického
oficialniho véstniku Moniteur Belge.

Oddil 6. Ridici vybor
Clanek 14. Jmenovani nebo volba a rezignace élenu fidiciho vyboru

Asociace METREX je spravovana Fidicim vyborem slozenym z €lend uvedenych v seznamu v pfiloze
1 a z budoucich ¢lend. Pokud by valné shromazdéni dospélo k zavéru, ze pocet ¢lend je prilis vysoky
na to, aby vSichni mohli byt ¢leny fidiciho vyboru, rozhodne o vhodném poctu ¢lend vyboru a provede
jejich volbu.

Kandidujici ¢lenové a jejich zastupci budou pisemné ozndmeni asociaci, a to obvykle prostfednictvim
generalniho tajemnika, a na zasedani valneho shromazdéni bude uspofadano tajné hlasovani.
Clenové vyboru a jejich zastupci pak museji své zvoleni formalné akceptovat.

Clenové vyboru mohou kdykoli rezignovat; poté muaze fidici vybor zvazit, zda jmenovat nahradnika,
ktery bude ve funkci slouzit az do pfistiho zasedani valného shromazdéni. Jednotlivi zastupci v Fidicim
vyboru mohou byt kdykoli vyménéni.

Clenové vyboru a jejich zastupci mohou funkci zastavat i vice nez jedno funkéni obdobi.
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Clanek 15. Frekvence zasedani fidiciho vyboru, oznameni, program jednani
a zapisy z jednani

Ridici vybor se obvykle schazi k zasedani kazdych Sest mésicl, avéak nejméné dvakrat za rok.
Zasedani predseda prezident nebo viceprezident. Clenim musi byt oznameno konani zasedani
fidiciho vyboru ve Ihaté jednoho mésice pfedem, a to pisemné nebo elektronicky ze strany
generalniho tajemnika. V oznameni museji byt ¢lenové informovani o terminu, mistu konani, ¢ase
a programu jednani. Generalni tajemnik rozhoduje o programu jednani pro zasedani Fidiciho vyboru,
pfiemz tento program konzultuje s prezidentem, nicméné veSkeré navrhy, podané pisemné
a podepsané nékterym z ¢€lenU asociace, museji byt rovnéz zafazeny na program jednani. Zapis
z kazdého jednani Fidiciho vyboru musi byt vypracovan generainim tajemnikem a odeslan ¢lendm
asociace ve |huté do jednoho mésice. Programy jednani, zapisy z jednani, zaznamy o hlasovani
a souvisejici dokumenty, zpravy a Ucty, musi byt zaneseny do oficialnich zaznamu asociace.

Jakékoli zasedani Fidiciho vyboru mize byt konano elektronickou formou, pokud zadny €len nevyjadfi
s timto postupem sv(jj nesouhlas pfedem. V oznameni musi byt uveden program jednani, datum a ¢as
konani zasedani fidiciho vyboru, jakoz i veskeré relevantni informace umoznujici ¢lenim
formou, pak zapis z néj musi byt vypracovan generalnim tajemnikem a rozeslan ¢lendm ve lhaté do
jednoho mésice.

Clanek 16. Prijimani rozhodnuti na zasedanich fidiciho vyboru

Na zasedanich Fidiciho vyboru mohou byt pfijimana vyhradné rozhodnuti o zalezitostech, které jsou
uvedeny na programu jednani, pokud se vSichni zuCastnéni ¢lenové nedohodnou na tom, Ze
projednaji néjakou zalezitost, jez na programu jednani uvedena neni. Pfijimani rozhodnuti je zpravidla
provadéno konsensualné. Pokud mezi zu€astnénymi Cleny neni dosazeno konsensu, pak prezident
muze predlozit néktery bod programu k provedeni vétSinového hlasovani. V pfipadé rovnosti hlasu
nalezi rozhodujici hlas prezidentovi. Zasedani fidiciho vyboru jsou usnasenischopna, pokud je na nich
pfitomno nejméné 50 % ¢lend, a to bud prostfednictvim pfimé Gcasti, nebo v platném zastoupeni.

Pokud s tim vyslovi souhlas ¢&lenové, jez se UCastni zasedani Fidiciho vyboru, mize se kterykoli
nepfitomny &len u€astnit jednani i hlasovani elektronickou formou.

Clanek 17. Povinnosti fidiciho vyboru

Ridici vybor odpovida za spravu zaleZitosti asociace a prosazovani jejiho Ggelu. Je drzitelem vSech
pravomoci k zastupovani, které nejsou zakonem ani témito aktualnimi stanovami vyslovné vyhrazeny
valnému shromazdéni.

V naléhavych pfipadech muze Fidici vybor pfijmout prozatimni rozhodnuti ve vécech, které obvykle
spadaji do pusobnosti valného shromazdéni. Takové rozhodnuti bude platné, dokud nebude pisemné
oznameno pfistimu zasedani valného shromazdéni.

Ridici vybor odpovida za:

* posuzovani zadosti o €lenstvi a rozhodovani o nich,

* posuzovani zadosti o status pozorovatele a rozhodovani o nich, jakoz i stanoveni opravnéni
a odpovédnosti pozorovatel,

» sestaveni Sir§iho programu Cinnosti a iniciativ pro nadchazejici dva roky k pInéni ucelu asociace;
tento program posléze predloZi k posouzeni valnému shromazdéni,

* poté zajiStuje implementaci schvaleného programu a provadi dal$i vhodné akce k podpofe ucelu
asociace,

+ sestaveni rozpo€tu pro nadchéazejici dva roky; tento rozpoclet posléze predloZzi k posouzeni
valnému shromazdéni,

*  poté zajistuje autorizaci, kontrolu a sledovani vydaju v souladu se schvalenym

* rozpoctem a vedeni Uctd, jez potom posléze predlozi valnému shromazdéni,

»  prozatimni schvalovani ro€nich ucetnich vykaza,

6/12
Strana 28



« zalozZeni spoficiho fondu v souladu se zakonem, aby se mohly pokryt veSkeré budouci vydaje, at
uz vyjimecné nebo ne.

+ definovani, smluvni zajiStovani a fizeni sluzeb generalniho tajemnika a dalSich vhodnych
podplirnych sluzeb,

» definovani, smluvni zajiStovani a fizeni sluzeb externiho auditora,

» zastupovani asociace METREX a

* obecné prosazovani cilu, aktivit a iniciativ asociace METREX.

Clanek 18. Delegovani pravomoci

Ridici vybor mGze v ramci své vyhradni odpovédnosti delegovat &ast svych pravomoci na jednoho
nebo nékolik svych ¢lenli, na generalniho tajemnika a na jednoho nebo nékolik zaméstnanci
asociace. Zejména m(iZze vybor delegovat kazdodenni administrativu a management asociace.

Ridici vybor mtze také delegovat na generalniho tajemnika opravnéni k autorizaci a podstoupeni
vydaju az do uréeného limitu, a nad tento limit pak na prezidenta a nékterého viceprezidenta,
a v pfipadé nepfitomnosti prezidenta pak na dva viceprezidenty.

Clanek 19. Zastupovani

Zastupovani v pravnich zalezitostech, at v roli zalobce nebo Zalovaného, muze byt provadéno
jménem asociace ze strany prezidenta, kteréhokoli viceprezidenta, generalniho tajemnika, pfipadné
kohokoli, kdo bude za timto u€elem jmenovan ze strany fidiciho vyboru.

Clanek 20. Osobni zavazky

Clenové mohou jednat jmenem asociace METREX, ale jejich odpovédnost se vztahuje pouze na
provadeéni jejich mandatu. Clenové nemohou byt ¢inéni odpovédnymi za zavazky asociace.

Oddil 7: Generalni tajemnik
Clanek 21. Funkce a povinnosti

Generalni tajemnik je vykonnym ufednikem asociace. Generdlni tajemnik je jmenovan Fidicim
vyborem a jsou mu udélena zmocnéni k zastupovani
asociace pfi jejim kazdodennim fizeni.

Povinnosti generalniho tajemnika zahrnuji tyto zalezitosti:

* prosazovani cilu a schvaleného programu &innosti a iniciativ asociace,

» provadéni akci jménem asociace podle pokynu Fidiciho vyboru vydanych na jeho zasedanich
a zanesenych v zapisech z jednani,

* vypracovani vnitfnich pfedpisuU, jez pfedlozi k posouzeni Fidicimu vyboru,

» asistence prezidentovi, viceprezidentim a Fidicimu vyboru,

» realizace opatfeni pro poradani zasedani valného shromazdéni a fidiciho vyboru,

» asistence pokladnikovi pfi vypracovavani rozpoct a vedeni uctd,

+ schvalovani vydaji v souladu se schvalenym rozpoctem az do vySe limitu definovaného Fidicim
vyborem a uvedeného v zépisech z jeho jednani,

* vedeni UCetnictvi ohledné vSech pfijmi a vydaja,

* bezpecné uchovavani vSech programu jednani, zapisi z jednani, zaznam( o hlasovani
a souvisejicich dokumentu, zprav a uctd, které tvofi zaznamy asociace,

* v pfipadé potifeby definovani, smluvni sjednavani a fizeni sluzeb pfislusného personalu,

+ zastupovani asociace v souladu s &lankem 19, pfiemz je plné podfizen pravomoci a vyluéné
odpovédnosti fidiciho vyboru.

Generalnimu tajemnikovi nalezi odména predepsana fidicim vyborem.
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Oddil 8: Fiskalni rok a finanéni Fizeni

Clanek 22. Fiskalni rok a uéetnictvi

Fiskalni rok zac¢ina 1. ledna a konci dne 31. prosince téhoz roku.

Clanek 23. Finanéni operace

V souladu s ustanovenimi ¢lanku 8 (Zavazky), vydaje pfesahujici vySi delegovanou do pravomoci
generalniho tajemnika ve smyslu ustanoveni ¢lanku 21 mohou byt podstoupeny pouze na zakladé
spole¢ného podpisu kterychkoli dvou z nasledujicich funkcionar(: prezident, viceprezidenti, generaini
tajemnik, pfipadné jmenovany zastupce pokladnika, a to do maximalni ¢astky odsouhlasené ze strany
fidiciho vyboru.

Clanek 24. Pokladnik

Podplrné finanéni sluzby budou poskytovany rovnéz ¢lenem sité, ktery bude urcen jako pokladnik.
Pokladnik bude vykonavat nasledujici €innosti:

» kontrolovat a sledovat ucetni systémy asociace,

» schvalovat spolupodpisem podstoupeni vydajd,

* vypracovat a predlozit ucetni zavérku pro auditora, valné shromazdéni a jednani Fidiciho vyboru.
Dale pokladnik vypracuje vSechny pozadované rozpocty a Ucty tak, jak to vyzaduje belgicky pravni fad
pro splnéni veSkerych povinnosti tykajicich se statusu a certifikace mezinarodni neziskové asociace
(AISBL).

Clanek 25. Finanéni audit

Ridici vybor jmenuje auditora, aby osvédgil spravnost finanéniho Fizeni asociace a aby byly splnény

veSkeré povinnosti tykajici se dosazeni a udrzeni statusu mezinarodni neziskové asociace (AISBL)
a pro potvrzeni rozhodnuti pfijatych na zasedani valného shromazdéni. 7

Oddil 9: Rozpusténi a likvidace

Clanek 26. Rozpusténi

V pfipadé dobrovolného rozpusténi asociace jmenuje valné shromazdéni anebo pfislusny soud
oficialni likvidatory ke stanoveni narok( veSkerych véfiteld a likvidaci aktiv asociace. Valné
shromazdéni nebo pfislusny soud uréi pravomoci a podminky odménovani likvidatord.

Veskera zbyvajici finanéni aktiva po vyporadani vSech zavazkl budou pfedana do

jedné nebo nékolika neziskovych organizaci, jak bude ur€eno valnym shromazdénim pro dalSi
prosazovani cilt a aktivit asociace METREX.

Ovéfeno, ze odpovida kralovskému dekretu ze dne 16. srpna 2000.

Cislo: 7/CDLF/14.226/S.

podepsano

Signatar téchto stanov potvrzuje, Zze podporuje ustanoveni téchto stanov, a ze je pIné zmocnén
a opravnén zastupovat

(nazev Clenské organizace)
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Sepsano v

Jedna jako zakonny a zplnomocnény zastupce pro ucely téchto stanov.

METREX - Sit evropskych metropolitnich region( a oblasti
129, rue Servient

69326 Lyon cedex 3

Francie
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METREX
Sit evropskych metropolitnich regionu a oblasti

129, rue Servient
69326 Lyon cedex 3
Francie

T. +31 (0) 654 295 377
T. +44 (0) 7840 436 844

admin@euroMETREX.org
www.euroMETREX.org

Mezinarodni neziskova asociace (AISBL)

Vnitini pfedpisy asociace METREX, verze schvalena fidicim vyborem v Bruselu dne 3. bfezna 2017.

VNITRNi PREDPISY
Clanek 4. Ugel

Pro Gcely stanov jsou metropolitni regiony a oblasti definovany jako jadrové mésto, pfipadné svazek
souvisejicich mést a jejich okolni spadové oblasti s celkovym poctem obyvatel v fadu 500 000 a vice.

Clanek 5. Kritéria élenstvi

Clenstvi v asociaci METREX je oteviené pro vdechny evropské metropolitni regiony nebo oblasti,
které mohou byt reprezentovany jakoukoli Urovni nebo urovnémi spravy, jez v jejich ramci existuji,
a také politiky, ufedniky nebo jmenovanymi poradci.

Pokud néktery metropolitni region nebo oblast nemUze vstoupit do Clenstvi z jakéhokoli divodu, ktery
je prijatelny pro fidici vybor, muze byt fidicim vyborem pfijat do asociace jako pozorovatel.
Pozorovatel se mize uCastnit vymeény znalosti mezi odborniky z praxe, coz je ucelem sité, ale nesmi
se ucastnit fizeni sité nebo jejich Cinnosti a nema ani pravo hlasovat na jejich zasedanich nebo
zasedanich valného shromazdéni.

Clanek 6. Clenské prispévky

Rocni Clenské pfispévky za €lenstvi v siti Cini pro jeden metropolitni region nebo oblast ¢astku
7 000 EUR. Dalsi Clensky pfispévek ve vysi 2 000 EUR se vztahuje na vsechny dalsi cleny
z pfisluSného regionu nebo oblasti. Celkové rocni pfedplatné pro viceclenny region nebo oblast proto
¢ini 9 000 EUR.

Clanek 7. Odstoupeni a vylouéeni z élenstvi

Clen, ktery chce odstoupit od &lenstvi, o tom vyrozumi pisemné generalniho tajemnika, a to s roéni
vypoveédni lhdtou. Ackoli to neni povinné, pfece jen bude uzite€né, pokud ¢lenové mohou také uvést
ddvod pro své odstoupeni. To umozni Fidicimu vyboru napomocné reagovat na kazdého ¢lena, ktery
ma kratkodobé potize. Generalni tajemnik véc oznami na pfistim zasedani fidiciho vyboru a pfedseda
poté odpovi pfislusnému ¢lenovi jménem asociace.
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Clanek 11. Pravomoci valného shromazdéni
Prezident

Prezident bude obvykle volen na dvouletém valném shromazdéni a bude ve funkci do pfistiho
zasedani valného shromazdéni. Prezident mize svou funkci zastavat i po druhé funkéni obdobi.
Nominace do funkce prezidenta se podavaji pisemné generalnimu tajemnikovi ve lhaté nejpozdéji tfi
mésice pfed zasedanim valného shromazdéni a musi byt podporovany jesté nékterym dalSim Clenem.
Je-li tfeba provést volbu, provede se tajné hlasovani vSech ¢lenli s hlasovacim pravem (viz ¢lanek
10), které se kona na valném shromazdéni a které vede generalni tajemnik nebo sjednany Urednik
asociace. Vysledek bude urCovat prosta vétSina hlasu. V pfipadé rovnosti hlast bude provedeno dalsi
tajné hlasovani.

Viceprezidenti

Dva viceprezidenti budou voleni na dvouletém valném shroméazdéni a budou ve funkci do pfistiho
zasedani valného shromazdéni. Viceprezidenti mohou zastavat svou funkci i po druhé funkéni obdobi.
Nominace do funkce viceprezidenta se podavaji pisemné generalnimu tajemnikovi ve Ihité nejpozdé;ji
tfi mésice pfed zasedanim valného shromazdéni a musi byt podporovany jesté nékterym dalSim
¢lenem. Volby se uskutecnuji tajnym hlasovanim vSech ¢len s hlasovacim pravem, konanym na
zasedani valného shromazdéni a vedenym generalnim tajemnikem nebo sjednanym ufednikem
asociace. Hlasovani se provadi jednim pfevoditelnym hlasem.

Ridici vybor

Ridici vybor je sloZzeny ze sedmi &lend, ktefi budou voleni na dvouletém valném shroméazdéni a budou
ve funkci do pristiho zasedani valného shromazdéni. Clenové Fidiciho vyboru mohou zastavat svou
funkci i po druhé funkéni obdobi. Nominace pro volbu do fidiciho vyboru se podavaji pisemné
generalnimu tajemnikovi ve Ihité nejpozdéji tfi mésice pfed zasedanim valného shromazdéni a musi
byt podporovany jesté nékterym dal$im ¢lenem. Volby se uskute¢nuji tajnym hlasovanim vsech ¢&len(
s hlasovacim pravem, konanym na zasedani valného shromazdéni a vedenym generalnim
tajemnikem nebo sjednanym ufednikem asociace. Hlasovani se provadi jednim pFevoditelnym
hlasem.

Volebni rovnovaha
Clendim se ddrazné doporuduje pfi hlasovani pIné zohlednit nasleduijici kritéria:

* Potfeba rovnovahy mezi muzi a Zzenami pfi hlasovani o dvou viceprezidentech.

«  Potfeba rovnovahy mezi muzi a zenami v ramci sedmiclenného fidiciho vyboru.

* Vhodné geografické zastoupeni ve slozeni fidiciho vyboru.

+ Potfeba aktivnich ¢€lenl fidiciho vyboru, aby pomahali asociaci METREX dale rozSifovat rozsah
svych ¢innosti a zajm( a zvySovat svoji hodnotu pro ¢leny.

Clanek 17. Povinnosti fidiciho vyboru

Personal asociace METREX si asociace sjednava jako samostatné vydéle¢né cinné konzultanty.
Podminky jejich sjednani museji byt v souladu s ustanovenimi dvouletého rozpoctu, ktery stanovi
pocet dni konzultaénich praci oCekavanych v kazdém roce a denni sazbu v eurech. Generalni
tajemnik spravuje sjednané personalni zdroje v ramci oekavaného penézniho toku z Clenskych
pFispévki a jinych zdroju financovani.
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Clanky 18, 21 a 23. Delegovani pravomoci
Delegovani finan€énich pravomoci na generalniho tajemnika

Generalni tajemnik mlze provadét platby jménem asociace, av8ak musi respektovat nasledujici
prahové hodnoty:

Platby za poloZky v ramci schvalenych rozpodétt na konference nebo projekty:

* Generalni tajemnik mize provadét vSechny platby za polozky, které jsou schvaleny v ramci
rozpoctu na konference a projekty, jak je stanoveno ve dvouletém rozpoctu nebo dohodnuto na
zasedanich fidiciho vyboru nebo valného shromazdéni (Clanky 11 a 17 stanov METREX).

Platby za provozni vydaje:

* Generalni tajemnik muze provadét platby za provozni vydaje v ramci schvaleného rozpoctu
asociace METREX, a to az do limitu ve vysi 5 000 EUR.

* Generalni tajemnik mize provadét platby ¢astek presahujicich 5 000 EUR, a to az do limitu ve
vySi 10 000 EUR, po schvaleni a spolupodepsani na bankovnim uétu asociace METREX ze strany
prezidenta nebo viceprezidenta, prostfednictvim e-mailu nebo jinym pisemnym zplsobem.

* Generalni tajemnik muze provadét platby ¢astek presahujicich 10 000 EUR po schvaleni ze
strany prezidenta a obou viceprezidentll, prostfednictvim e-mailu nebo jinym pisemnym
zplsobem.

Ostatni platby:

* Generalni tajemnik muze provadét veskeré platby u polozek, které nejsou predvidany v ramci
dvouletého rozpoctu, pouze pokud je to odsouhlaseno a schvaleno na jednani fidiciho vyboru
nebo valného shromazdéni (Clanky 11 a 17 stanov asociace METREX), prostfednictvim e-mailu
nebo jinym pisemnym zplsobem.

Delegovani finan€nich pravomoci na vedouciho sekretariatu nebo pokladnika

Kdyz generalni tajemnik neni pfitomen nebo neni k dispozici pro provedeni platby, mize prezident
povolit prostfednictvim e-mailu nebo jinym pisemnym zpUsobem, vedoucimu sekretariatu nebo
pokladnikovi provedeni platby normalné delegované na generalniho tajemnika, jak je uvedeno
v ustanovenich ¢élankd 18, 21 a 23.

Vedouci sekretariatu nebo pokladnik mohou provadét platby jménem asociace, avSak musi
respektovat nasledujici prahové hodnoty:

+ Platby za polozky, které jsou schvaleny v rdmci rozpoc¢tl na konference a projekty, a provozni
vydaje v ramci schvaleného rozpoctu asociace METREX, oboji az do vySe 2 000 EUR po
schvaleni ze strany generalniho tajemnika, prostfednictvim e-mailu nebo jinym pisemnym
zpusobem.

V zadném pfipadé nejsou povoleny zadné platby jakéhokoli druhu nad aktualni finanéni rezervy
asociace METREX.

Auditor

Auditor asociace METREX si mlze vyzadat podrobnosti o kterékoli z téchto transakci k ovéfeni jejich
opravnénosti.
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